
Nemci trdijo, da so vzeli 
Rostov, Rusi pa to še 
vedno zanikujejo 

Zavezniški glavni stani danes 
zjutraj jemljejo z rezervo v na-
znanje, da so Nemci zavzeli 
Rostov, čeprav rusko poročilo, 
izdano o polnoči, še vedno zatr-
juje, da nemški tanki napadajo 
rusko obrambno linijo pred me-
stom. Rusi trdijo, da je padlo 
pred Rostovom toliko Nemcev, 
da morajo naciji hoditi po tru-
plih svojih padlih tovarišev. 

Nemško vrhovno poveljstvo je 
včeraj izdalo razglas, da je bil 
Rostov zavzet z naskokom, da se 
pa boji po ulicah še vedno vrše. 
Tudi če so Nemci že v mestu, pa 
bo vzelo še več dni, predno bodo 
popolni gospodarji nad mestom, 
ker Rusi bodo branili vsako hišo 
posebej. 

o 
Kralj Peter je obiskal 

letalce na jugu 
Nashville, Tenn. — Jugoslo-

vanski kralj Peter je obiskal tu-
kajšno letalsko taborišče, kjer se 
vadijo v letalstvu jugoslovanski 
fantje. Kralj se je z vsakim ka-
detom posebej razgovarjal. 

o 
Prvorojenček 

Včeraj zjutraj so se zglasile 
vile rojenice pri družini Mr. in 
Mrs. John Plut ml., 1113 E. 67. 
St. in pustile za spomin krep-
kega sinčka prvorojenca. Ma-
terino d e k l i š k o ime je bilo 
•Frances Franc. S te,m so po-
stali Mr. in Mrs. Plut ter Mr. 
Franc iz 67. St. prviič stari 
očetje in stare mamice. Čestit-
ke vsem skupaj. 

Roparji odnesli $6,000 
Ko se je vračal včeraj nadzor-

nik Knowles Construction Co. z 
denarjem za plačilo delavcem, po 
222. cesti, severno od Euclid 
Ave., so se pripeljali trije bandi-
ti, prisilili njegov avto k robni-
ku in mu vzeli $6,000. Denar je 

NOVI G R O B O V I 
Josephine Peterlin 

• Sinoči je umrla v Cleveland 
State bolnišnici Josephine Pe-
terlin, rojena Šega, po domače 
Tomaževa, stara 70 let. Stano-
vala je na 722 E. 162. St. Do-
ma je bila iz vasi Travnik pri 
Loškem potoku, odkoder je pri-
šla sem pred 30 leti. V Cleve-
landu zapušča mnogo prijate-
ljev, v Evansville, Ind., pa hčer 
A l b i n o , poročena Thompson. 
Bila je članica društva Kras, 
št. 8 S D Z, podružnice št. 10 
SŽZ in Oltarnega društva fare 
Marije Vnebovzete. Pogreb se 
bo vršil iz Svetkovega pogreb-
nega zavoda, 478 E. 152. St. 
Čas pogreba še ni določen. Naj 
ji bo lahka ameriška zemlja. 

Neža Hromeč 
Sinoči je umrla po daljši bo-

lezni v Charity bolnišnici Neža 
Hromeč v častitljivi starosti 
86 let. Živela je na 1188 E. 175. 
St. Tukaj zapušča dve hčeri, 
Ana, omožena Poje, 15912 Gor-
sica Ave., in Mary, omožena 
Poje, ter več sorodnikov. Ro-
jena je bila v Bistrici, fara Št. 
Rupert, kjer zapušča hčer An-
gelo, omoženo Sinetič in več so-
rodnikov. Tukaj je bivala 22 
let. Pogreb bo v pondeljek zju-
traj iz Želetovega pogrebnega 
zavoda, 458 E. 152. St. v cer-
kev Marije Vnebovzete in po-
tem na Kalvarijo. Čas pogreba 
še ni določen. Naj počiva v mi-
ru, preostalim sožalje. 

Frank Kaller 
V četrtek zvečer ob 10:30 je 

umrl v University bolnišnici 
Frank Kaller, tudi poznan kot 
Zupančič, star 56 let. Stanoval 
je na 766 E. 200. St. Doma je 
bil iz Št. Petra pri Novem me-
stu, odkoder je prišel v Ame-
riko pred 39 leti. Tukaj zapu-
šča žalujočo soprogo Alojzijo, 
rojeno Simčič, tri hčere: Louise, 
Jennie in R° se in brata Johna. 
Pogreb bo v pondel j ek zjutraj 
ob 8:15 iz Svetkovega pogreb-

Clevelandski posestniki so 
sli v Washington s prito-
žbo glede najemnine 

Zveza lastnikov apartment hiš 
je odšla do ravnatelja urada za 
kontrolo cen, Leo Hendersona, 

IZ SLOVENIJE 

vozil iz podružnice Cleveland 
Trust Co. na Ivanhoe Rd. 

Obiščite bolnika 
V državni bolnišnici za umo-

bolne se nahaja Jaže Mislaj in 
sicer v vardi A. Prijatelji so 
prošeni, da ga obiščejo. Obis-
ki so dovoljeni v torek, četrtek 
in v soboto od pol dveh do pol 
štirih popoldne. 

Dobro so preskrbljeni 
Uzmoviči so odnesli iz avtne 

agencije Bennett-Yurick Buick 
Co., 10318 Lorain Ave. 26 novih 
avtnih koles in odpeljali dva rab-
ljena avta. 

nega zavoda v cerkev sv. Pa-
vla na Chardon Rd. in potem 
na Kalvarijo. 

Pogreb Mervarjevih 
Trupla Mervarjevih, Antona 

Sr., Frances in sina Antona bo-
do položena danes popoldne na 
mrtvaški oder v Greh novem po-
grebnem zavodu, 1053 E. 62. St. 
Od petih naprej jjih pridejo 
lahko kropit. Pogreb vseh treh 
bo v torek zjutraj ob devetih v 
cerkev sv. Vida, kjer bo zanje 
darovana zadušnica. Vsi trije 
bodo pokopani drug poleg dru-
gega na Kal vari j i 

kjer bodo vložili protest radi na-
jemnine, ki je določena po meri 
3d 1. julija 1941. 

Prosili bodo, da se pobira na-
jemnina kot je bila v veljavi 1. 
marca 1942, ali pa, da se pobira 
najemnina, kot določeno od vla-
de, toda s poštenim zvišanjem, 
ki bi bilo v sorazmerju z višjimi 
cenami življenskih potrebščin in 
z višjimi delavskimi plačami. 

o——— 
Jugoslavija je sklenila 

pogodbo z U. S. 
Washington. — Zed. države in 

Jugoslavija sta podpisali med-
sebojno pogodbo, v kateri se za-
vezujeta za obojestransko po-
moč, materialno in moralno, za 
skupno zmago Združenih naro-
dov. 

Društvo Cleveland vabi 
V nedeljo bo priredilo dru-

štvo Cleveland št. 126 SNPJ 
piknik na farmi SNPJ. Od-
bor je preskrbel vse potrebno, 
da bo zadovoljil udeležence. Za 
poskočnice bo pa skrbel John 
Peconov orkester. Vsi ste pri-
jazno vabljeni. 

Teta štorklja 
Pri družini Mr. in Mrs. John 

Hrovat, 16302 Pomeroy Ave. se 
je oglasila teta štorklja in prine-
sla zalo hčerko prvorojenko. 
Mrs. Hrovat je hčerka Mr. in 
Mrs. Charles Benovel iz 16007 
Holmes Ave. Mati in dete se 
dobro počutita v Fairview bolni-
šnici. čestitke! 

Vesel dogodek 
Družini Mr. in Mrs. Anthony 

Sturm, 15705 Holmes Ave. je bi-
la rojena nad 7 funtov težka de-
klica v Huron Rd. bolnišnici. 
Materino dekliško ime je bilo 
Helen Kožar. Mati in dete se 
prav dobro počutita, čestitamo! 

Važna seja 
Jutri popoldne ob treh, je zelo 

važna seja Slovenske Zveze Dru-
štev Najsvetejšega Imena. Seja 
se vrši v novi šoli sv. Vida točno 
ob treh. Vsi odborniki in drugi 
člani so vabljeni da se udeleže. 

o 
V se najboljše! 

Iskrene čestitke vsem 
Jakobom in Ančkam k 
njih godu. Bog vas ohrani 
še na mnoga leta zdrave in 
vesele.—Tončka Je v ni k. 

Poročilo o nezgodi Mervarjevih 

Slovenec pripoveduje o torpediranju ladje 
je Frank, je podmornica spu-
stila v ladjo torpedo, ki je zadel 
ladjo v zadnji konec. Posadka 
se je podala v 4 rešilne čolne, na-
kar je prišla podmornica bližje 
in oddala na ladjo 57 strelov. S 
seboj smo bili vzeli ranjenega 
tovariša. Prosili smo Nemce, naj 
nam dajo obveze- za ranjenca. 
Dali so jih in nekaj zdravil. To-
da pet minut potem, ko je pod-
mornica odšla, je ranjeni umrl. 

Rešilni čolni so s e kmalu ločf-
li na morju- V našem čolnu nas 
je bilo 14. Imeli smo dovolj ži-
veža, toda v°de pa samo 6 unč 
na dan na moža. Nekaj časa 
smo se ravnali p0 kompasu, po-
tem pa po soncu 

Nekega dne nas je spazil ve-
lik bombnik- Pet ur je krožil nad 
nami in nam spustil hrano s pa-
rašutom. Potem nam je pokazal 
smer proti zahodu, sam je pa od-
letel proti jugu. Potem ga nismo 

videli več. 
Po devetih dneh vožnje po 

morju v našem malem čolnu, 
smo dospeli do malega mesteca 
Miches, kjer je, kot so rekli do-
mačini, stopil na tla Krištof Ko-
lumb. Ameriški konzul nas je 
potem poslal v večje mesto, kjer 
nas je naložil vojaški avijon in 
prepeljal do Miami, Florida. Kot 
sem pozneje slišal ,so se srečno 
rešili tudi možje v ostalih treh 
čolnih." 

Frank pravi, da je tistih 9 dni 
izgubil 10 funtov na teži. Ves ta 
roman ga pa ni oplašil in v enem 
tednu bo odpotoval zopet nazaj 
na morje, da bo pomagal uvaža-
ti v našo deželo razne potrebšči-
ne. "Nekdo mora to delati," pra-
vi Frank, "zakaj bi pa ne jaz?" 
Mlademu Slovencu želimo vso 
srečo pri nadaljnem brodarenju 
po sinjem Atlantiku, ali kjerko-
li bo že plul na ameriških ladjah. 

V Mariboru so Nemci dali 
podreti cerkev slovenskih šol-
skih sester. V Ljubljano so 
prispele govorice, da Nemci 
podirajo tudi znano frančiškan-
ško baziliko Matere Milosti v 
Mariboru. Do časa, ko odhaja 
to poročilo na pot, se ni moglo 
dognati, če je to resnica. 

N e m š k a osveta za nasilno 
smrt jeseniškega župana Luck-
manna je bila grozna. Ustreli-
li so 50 slovenskih talcev češ, 
da so kot pripadniki ubežnikov 
slovenske osvobodilne fronte 
sokrivi Luckmannovega umo-
ra. Malo pozneje so poleg te-
ga nasilno izselili še nadalj-
njih 50 slovenskih družin. Ka-
kor znano, je bilo mnogo Jese-
ničanov 'nasilno izseljenih #e 
kmalu po zasedbi lansko leto. 
Kam so morali iti tu omenjene 
družine, poročilo ne pove. 

Dne 13. junija letos je pad-
lo v Ljubljani 15 žrtev pod pu-
škami Italijanov. Umrli so kot 
talci radi tega, ker so malo dni 
poprej guerilci napadli neki ita-
lijanski lokal v Ljubljani, pri 
čemer je ena oseba izgubila 
življenje, druga pa bila ranje-
na. Toda maščevanje je zopet 
zadelo same nedolžne ljudi, ka-
kor se tolikokrat dogaja. Tra-
gično je zlasti to, da je bilo 
med 15 ustreljenimi t a l c i 
osem deklet, študentk na ljub-
ljanski univerzi. Skoraj vsak 
dan pokajo puške in padajo ne-
dolžne žrtve. Med mnogimi 
drugimi talci je padel pod ita-
lijansko puško tudi dr. Aleš 
Stanoivnik, odvetnik, doma iz 
Horjula. 

Neko poročilo iz Zuricha od 
26. junija pravi: 13. junija jo 
bilo ustreljenih v Ljubljani 15 
oseb, med katerimi je šest aka-
demikov, naslednjega dne je 
bilo ustreljenih še 15 in dan 
pozneje so aretirali nekaj p a -
santov in jih vzeli za talce. Ita 
lijani streljajo v paniki brez 
•dovoljenja in ljudje se bojijo, 
da se pokažejo na cesti. Itali 
jani so radi ubojstva treh kara 
binerjev postrelili v bližini Re-
ke 4. junija 80 kmetov in po-
žgali šest vasi. 

5. junija je bilo ustreljenih 
na Krasu 12 oseb in požganih 
20 hiš. Ni dneva, da ne bi Ita-
lijani izvršili kakšno represali-
jo nad nedolžni mprebival-

"France" od 7. julija prina-
ša pod zgornjim naslovom sle-
dečo informacijo agencije Re-
uter: Italijani so preteklega 
meseca ustrelili 101 slovenskih 
talcev v znak maščevanja pro-
ti rastoči aktivnosti guerilcev v 
Sloveniji, 64 drugih talcev je 
bilo ustreljenih potem, ko so 
bili obsojeni. 

" V teku istega meseca je bi-
lo požganih 41 vasi v Sloveniji 
katerih prebivalstvo znaša 2243 
duš. Vsi moški prebivalci med 
15 in 50 letom so bili deportira-
ni v Italijo. Neki italijanski 
komunike javlja, da so morali 
žene in otroci zapustiti svoje 
domove. 

Anton Grdina je obiskal Mrs. 
Mary Špehek, ki se je vozila z 
ponesrečenima A n t o n o m in 
Frances Mervar in ki je dospela 
domov že v sredo zvečer. Mrs. 
špehek pripoveduje takole: 

"Z Mrs. Mervar sva bili veli-
ki prijateljici že iz otroških let. 
Na Vrhniki sva skupaj služili in 
tudi tukaj sva bili neprestano v 
prijateljskih stikih. Ko sta se 
Mervarjeva odpravljala na vo-
žnjo proti zapadu, sta me hote-
la imeti s seboj. Branila sem se, 
toda Mrs. Mervar je silila, re-
koč: "Pojdi z nama, da boš en-
krat videla Ameriko, obenem na-
ma boš pa delala druščino. Ve-
sela in zadovoljna boš, ko se boš 
vrnila." Pa je prišla mesto ve-
selja ta nepopisna nesreča. 

Vse potovanje je bilo prijetno. 
Obiskali smo državo Colorado, 
Wyoming, South Dakoto in dru-
ge. Vozili so se po visokih in 
strmih klancih, po nevarnih 
ovinkih, pa vse brez vsake ne -
zgode. 

Anton Mervar je bil vzel s 
seboj nekaj muzikalij, ker je 
imel odjemalce po vsej Ameriki 
in jih je spotoma nekaj obiskal. 

"V noči pred usodnim ju-
trom," pripoveduje Mrs. špehek, 
"smo prenočevali v nekem me-
sti! pred krajem, kjer se je pri-
petila nesreča. Zjutraj ob šestih 
smo vstali in se odpeljali naprej.,, 
v smeri proti domu. Ker je bilo 
še prezgodaj za zajtrk, smo se 
ustavili šele v naslednjem me-
stu. Ko smo nastopili usodepol-
no pot ob 8:15 zjutraj, sem re-
kla Mrs. Mervar: "Molimo rožni 
venec, da nam bo krajši čas." 
Sama ne vem, kaj je bilo z me-
noj, toda nekaj mi je ležalo na 
srcu, neka temna slutnja, kate-
re se nisem mogla otresti, zato 
sem iskala utehe v molitvi. Mo-
lili smo tiho, vsak zase 

Po verodostojnih poročilih 
od 7. maja t. 1. je bilo v bliži-
ni Ljubljane ubitih 30 italijan-
skih oficirjev in en polkovnik. 
V znak maščevanja je izgubilo 
življenje 19 mladeničev in pri-
čakuje se tudi drugih represa-
lij. Pravijo, da bo ustreljenih 
še 400 oseb. Posiljevanja de-
klet v zaporih so na dnevnem 
redu. V zadnjih dneh je bilo 
ubitih 10 talcev. 

Pripeljemo vrh malega hriba. 
Pot nizdol je bila ob straneh iz-
orana, kot to delajo spomladi po 
deželi. Naenkrat je začel avto 
drseti in se bližati mehki poti ob 
kraju. Mr. Mervar je skušal 
spraviti avto nazaj na sredo ce-
ste, toda zastonj si je prizadeval. 
Sedela sem na sedežu zadej in 
ko sem videla, kja dela, avto, sem 
se v strahu močno prijela za dr-
žalo, obenem pa klicala Jezusa 
in Marijo na pomoč. 

V tistem hipu je avto zdrknil 
s ceste in se prekucnil v mlakužo 
ob cesti, ki ni bila posebno glo-
boka. Mrs. Mervar, ki je sedela 
poleg moža na sprednjem sede-
žu, je najbrže v tistem hipu od-
prla vrata, da bi skočila ven, to-
da padla je v vodo in avto na-
njo. Mr. Mervarja je tedaj tudi 
vrglo med odprta vrata, kjer ga 
je stisnilo za glavo, da je bil kot 
v pasti in v vodi. Z levo roko je 
otepal, da bi se kam prijel, toda 
ničesar trdnega ni mogel doseči. 

Skušala sem, da bi mu po-
magala in ga izvlekla, toda najsi 
sem se še tako trudila, ničesar 
nisem m o g l a proti silni teži 
avta, ki je držal Mr. Mervarja 
Niti najbolj močan moški bi sam 
ne mogel napraviti ničesar. Po-
lovica avta je bilo v vodi in bla-
tu. 

Strašni so bili tisti trenutki. 
.Pa nisem izgubila zavesti, nisem 
ne jokala ne vpila, ampak skuša-
la pomagati. 

K sreči sta videla nezgodo mož 
in žena, ki sta bila ravno pri zaj 
trku na svoji farmi ne daleč oc 
tam. Hitro sta skočila v svoj 

avto in prihitela na pomoč. To-
da ničesar nista mogla storiti sa-
ma, treba je bilo še več ljudi. 
Naključje je hotelo, da ravno ta-
krat ni privozil noben avto mi-
mo. šele čez kake tričetrt ure se 
jim je posrečilo, da so izvlekli iz 
blata avto in trupla Mervarje-
vih. 

Mene so izvlekli iz avta skozi 
okno. Komaj da so me izvlekli 
ven. Pomagala sem pri tem sa-
ma, kolikor sem mogla. Stopila 
sem na vodilno kolo in se preri-
nila skozi okno. Strašen je bil 
pogled na nesrečo. Trupla Mer-
varjevih so bila napoljnjena z 
vodo in vsa z blatom zamazana. 

Mene sta vzela tista farmar-
ja, ki sta prva prihitela na po-
moč, na svoj dom za nekaj časa. 
Potem sem šla pa na dom po-
grebnika Ray Phelpsa, ki je od-
peljal trupli Mervarjevih. Po-
tem me je pa pogrebnikova-so-
proga peljala na kolodvor, ter iz-
gubila z menoj tri ure časa. V 
sredo zvečer ob 10:15 sem do-
spela pa domov v Cleveland, še 
vedno še vsa prežeta prestanega 
strahu. 

o — 
Italijani pretijo Slo-

vencem 
Mussolinijev list "Popolo d'-

Italia" objavlja v številki 2. ju-
nija članek, s podpisom ".\iko-
ter" pod naslovom "odgovor-
nost Slovencev." Pisec članka 
pravi, da je zadržanje sloven-
skega prebivalstva v provinci 
Ljubljana takšno, da ne zasluži 
avtonomije. Niti en sam Slove-
nec se ni izkazal hvaležnega in 
dostojnega do Italijanov. Pisec 
članka zaključuje z grožnjo, da 
v slučaju, da nadaljujejo Sloven-
ci z odporom, jih bodo popolno-
ma iztrebili. 

Z D R A V W K J E ODPUSTIL 
VSEM DOLŽNIKOM 

Etna, O. — Tukaj je umrl dr. 
Charles Watkins, ki je izvrševal 
tukaj svojo prakso 55 let. V opo-
roki je označil, da naj se izbriše 
vse dolgove, ki mu jih dolgujejo 
pacijenti. Računal je vsem ena-
ko, bogatim in revnim, po 50 cen-
tov za en vizit. 

—o 
K mornarici 

Danes odide k mornarici 
Harry Glavič, sin družine Mr. 
in Mrs. John Glavič iz 1277 E. 
169. St. Želimo mu vso srečo 
in vesel povratek. 

Pozdravi iz Penna 
Iz Johnstowna, Pa., pošilja-

ta pozdrave vsem znancem in 
prijateljem Mrs. Znidaršič in 
•Mrs. Zallar. 

četrta obletnica 
V cerkvi sv. Kristine bo da-

rovana v nedeljo ob enajstih 
peta sv. maša za pokojnim An-
tonom Bogatay v spomin 4. ob-
letnice njegove smrti. Prijate-
lji so prijazno vabljeni. 

Prva obletnica 
V pondeljek ob 6:30 bo v cer-

kvi sv. Lovrenca sv. maša za 
pokojnim Frank Barle v spo-
min prve obletnice njegove smr-
ti. Prijatelji in sorodniki so 
vabljeni. 

Doma na dopustu 
Iz South Caroline je prišel 

na dopust Pvt. Joe (Gus) Vi-
rant, ki se bo danes poročil z 
Miss Thelmo McCabe. Stanuje 
pri družini na 949 E. 70. St. 
Vse najboljše in mnogo sreče. 

8 a M E R i š K a W b © M © v i N f l 
£ 5 5 5 3 = AMERICAN m SPIRIT FOREIGN SLOVENIAN MORNING 

Fllinlllllllllll! W\Z r IN LANGUAGE ONLY AMERICAN HOME DAILY NEWSPAPER 

f0- 173 CLEVELAND, O., SATURDAY MORNING, JULY 25, 1942 LETO XLV. — VOL. XLV. 

——•• -•" KONCEM TEDNA & 
k , R 
f a i ameriški p o s 1 a n i k za 

Prancij0, Bullitt, je bil po- V 
I v London, da poizve zakaj 
•Nadloga nemških podmornic z 

f ^la uničena in kaj bi bilo z 
Uri S t o r i t i ' d a s e t o doseže. V ! 
|| °n ga je poslal predsednik i: 
^evelt. j 

» t / 6 s e s n u - ' e n o v a !s p v a , ki bi dala vladi oblast * 
; moško silo v Zed. drža- i 

i poljedelski oddelek pa snu-
JJ t a vo, ki bi dovoljevala po-
,J| .ai'marske delavce v kraje, 

P najbolj potrebujejo. f 

4 R 0 . informirani krogi v P 
^ashingto n u niSo v posebnih 1 

i £'ede Rusije, čeprav je ^ 
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Kot roman se sliši pripovedo- , 
vanje našega mladega slovenske-
ga mornarja, Frank A. Snyder-
ja (žnidaršič) iz 1256 E. 71st 
St., Cleveland, O., ki pripovedu-
je, kako je bila njegova ladja 
torpedirana od osiške podmorni-
ce in kako je brodaril s 13 tova-
riši 9 dni po morju, da so kon-
čno dospeli do nekega .pristani-
šča v Dominikanski republiki. 
Frank je zdaj doma pri svojih 
in bo kmalu zopet odšel na mor-

1 je. 
j Frank je bil na ladji "S. S. 
I McKean" komaj 10 tednov, ko je 
i bila napadena po osiški podmor-
j niči 29. junija 600 milj od Porto 
! Rico. Na ladji je bilo 15 mož pri 
I topovih, dva potnika in 41 mož 
ladjine posadke. Podmornica je 

j izstrelila 57 strelov v ladjo, ki so 
ubili tri topničarje in ranili ne-
kega dealvca, ki je pozneje umrl. 

"Ob 7:25 zjutraj," pripovedu-
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Zakaj bomo volili za 
John McSweeneya? 

Po našem mnenju je izmed petih demokratskih kandi-
datov za guvernerja najboljši kandidat John McSweeney in 
to, svojo, sodbo utemeljujemo iz sledečih razlogov: 

John McSweeney je mož kremenitega značaja in žele-
zne volje. To je dokazalo vse njegovo dosedanje delovanje 
v javnosti. Pod guvernerjem George White-jem je služil 
kot direktor javne dobrodelnosti. Njegov takratni rekord 
nam dokazuje, da poseduje vse sposobnosti za dobrega gu-
vernerja. 

Kot državni direktor javne dobrodelnosti je imel v svoji 
oskrbi zavode kot so državna jetnišnica, poboljševalnice in 
zavodi za umobolne. Te je upravljal tako gospodarsko, da je 
imela država s temi zavodi $10,000 manj stroškov na dan, kot 
pa pod prejšnjim direktorjem. 

V tej službi je McSweeney ustvaril sistem za starostno 
pokojnino v državi Ohio, ki je bil prav takrat postavno spre-
jet od legislature. Njemu se zdi pomoč ostarelim tako važna, 
da bo, ako bo izvoljen guvernerjem, postavil ta del državne 
funkcije kot oddelek zase, katerega naj bi upravljal posebno 
izbran odsek in to brez vsakega političnega vpliva. 

McSweeney je služil osem let v zveznem kongresu. Kot 
zvezni poslanec je izvojeval v kongresu takozvano McSwee-
ney-McNary postavo za pogozdovanje in pa ohranitev div-
jačine. Ta postava je storila več za pametno izrabljanje šu-
me, kot vsaka druga postava. Zlasti je ta postava pomagala 
državi Ohio. Vedno' j e smatral, da morajo imeti tudi šport-
niki svojo zabavo z lovom in ribolovom, zato je vedno zago-
varjal idejo, da mora država, v polnem sodelovati in poma-
gati, da se ohrani ter izboljša divjačina v državi. 

McSweeney ima sam farmo v okraju Wayne, katercrje 
obdelava! že njegov oče in stari oče. V kongresu je bil član 
poljedelskega odseka. Tekom prve in sedanje vojne so ame-
riški farmarji storili vše v svoji moči, da bi dežela dobila 
zmago. V letih 1917-1918 so izorali pašnike, da so posejali 
lahko več pšenice, da je bilo tako več hrane za armado. Ko 
je bila vojna nenadno končana, se je znašel farmar v škrip-
cih. McSweeney se je y kongresu boril šest let, da je pribo-
ril McNary-Haugen predlog, ki je izdatno pomagal far-
marjem. 

V vsej svoji javni karieri je imel McSweeney vedno to 
zavest, da je farmar upravičen do vsake mogoče pomoči od 
strani vlade, toda nasprotoval je pa vsaki regimentaciji. 

McSweeney javno zatrjuje, da bo delavstvo storilo v 
polni meri svojo dolžnost do zmage v tej vojni in pomagalo 
zmanjšati možnost brezposelnosti po vojni. A k o bo izvoljen 
McSweeney guvernerjem, delavstvo lahko računa na nje-
govo 100% pomoč in sodelovanje v vseh delavskih vpraša-
njih in zahtevah. 

Znane so mu vse težnje delavstva zato, ker je bil svoje 
čase tudi sam delavec, uslužben pri pennsylvanski železnici. 
To ga pa tudi usposablja za dobrega guvernerja, ker razu-
me, kako velikega pomena je v vojnem naporu transporta-
cija in to zlasti iv državi Ohio, preko katere gre velik del 
prevoza, v to ali ono smer. A k o naše ceste, železnice, mo-
stovi in vse drugo v prevoznem sistemu ni v prvovrstnem 
stanju in dobro zastraženo, država ne stori v polni meri svo-
je dolžnosti v tem vojnem naporu. 

A k o na primer zleti v zrak most v okraju Lorain, bi to 
zadržalo dotok železne rude in drugih potrebščin za obram-
bo. Ako bi bil uničen kak most na reki Ohio ali v bližini 
Clevelanda, bi to izdatno zadrževalo našo obrambo. Mc-
Sweeney trdi, da mora v slučaju potrebe pomagati en okraj 
drugemu. 

McSweeney je služil tekom prve svetovne vojne pri 37. 
diviziji v Franciji in Belgiji. Dvakrat je bil ranjen. Zato pa 
on v polnem razume današnji kritični položaj in dobro ve, 
kaj mora dežela, odnosno država storiti za zmago. Zato je 
tudi v polnem interesiran, da mora naša dežela s pomočjo 
drugih dežel ustvariti načrt, po katerem bi se v bodoče one-
mogočile ali vsaj zmanjšale prilike za novo vojno. 

Ko se je po prvi svetovni vojni vrnil iz Evrope s svojimi 
vojnimi tovariši, je kandidiral v 16. okraju za zveznega kon-
gresnika in se je v kongresu boril za pristop k Ligi narodov. 
Pač je razumel, da predlagana liga ni bila popolna, toda upal 
je, da je liga prvi korak v smeri trajnega miru, ako bi 'vse 
svetovne države pristopile k ligi in bi vsaka storila svojo 
dolžnost za ohranitev miru. 

Kljub vsemu prizadevanju predsednika Wilsona je naša 
dežela odklonila pristop k ligi. Zdaj vidimo, da je bila to ve-
lika napaka in taka katastrofa se mora preprečiti po sedanji 
vojni. Svet mora zadobiti trajen mir in možje kot je Mc-
Sweeney morajo biti v javnih uradih in pozicijah, ki imajo 
izkušnje in ki bodo imeli kvalifikacije ter vpliv, da bo naša 
dežela vzela svoj del pri ustvarjanju programa za trajen mir 
po tej vojni. 

McSweeney je tudi z vsem srcem proti dvojnemu ob-
davčenju, kot ga imamo danes v državi Ohio. Sedanja ad-
ministracija države Ohio jemlje od državljanov ogromne 
vsote s prodajnim davkom ter si gradi ogromni preostanek 
s tem denarjem. Mnogo tega surplusa niti ne dobiva obre-
sti. V istem času morajo pa mesta in šole prodajati obvezni-

J,.t.,i.rl.llll TTTTT' 
BESEDA K NARODA 

čuj, mati te kliče! 
Postoj, misli in stopi v duha 

preko razburkanega Oceana in 
ustavi se na brdih žalostne Pri-
morske, tužne Štajerske, Go-
renjske in Dolenjske, komu da-
nes zori žito, komu vinske bra j-
de rode žlahtni sad in komu v 
prid je znoj naše matere, očeta, 
brata in sestre. Odgovor je eno-
staven, fašizmu in nacizmu — 
rabeljem našega naroda. Med 
tem, ko tvoja in moja mati, oče, 
brat in sestra se zvijajo v krčih 
lakote in nedolžna ideca progi 
skorjo kruha, nacistične in fa-
šistične kohorde odmečejo in 
uničujejo hrano, odvažajo v 
Nemčijo in Italijo, prepuščajo 
naš narod v stradanju in umi-
ranju. Groza je o tem misliti, 
koliko večja groza mora biti za 
one, kateri morajo iti skozi to 
zlo in trpljenje. 

Stopimo v duhu čez prag roj-
stne hiše in ozrimo v kot pripro-
sto opremljene sobice, kjer nam 
je tekla po rokah pradedov. izde-
lana zibelka in našli bomo pod 
oknom, jokajočo mlado izsušeno 
in izpito ženo, ki bo slonela nad 
uboglencem in mu nudila skrom-
ni sok iz svojih prs, da mu ohra-
ni življenje. Stopimo v hlev, 
kjer sta rezgetala rej ena in živ-
ljenja polna lisca, prama, kra-
ve molznice, mladi junčki in te-
lice in našli bomo staje prazne— 
tujec je odvedel vse s seboj, se 
rogal solzam trpinov in če to ni 
bilo dovolj ga je česnil po glavi 
s puškinim kopitom za plačilo, 
da mu je zredil bogat plen. 

Pojdimo na njive, travnike in 
košenice in našli bomo na njih 
žalost, tugo in jad. Z ropom v 
hlevu so tudi njive, travniki in 
kcšenice zgubile prehrano in sok 
do rašče. Sovražnik ni samo iz-
ropal naših domačij, ni samo 
onečastil naših cvetočih deklet 
in samo pomoril nadebudnih 
mladeničev in mož, ampak je iz-
ropal tudi naravo, da mu je mo-
rala dati zadnjo prehrajevalno 
koreninico iz svojega naročja, ki 
jo je hranila za rodove, ki so jo 
tisočletja obdelovali in negovali. 

Ozrimo se malo na pašnike, 
gozdove in boršte, kako je bi-
la v njih bujna rast, veselje in 
lepota doma. Kaj vidimo v njih 
sedaj, ko so jih severnjaki in 
južnjaki opustošili. Na pašni-
kih ni več črede in ne več uka-
nja, ki bi se razlegalo v odmevu 
iz gozda preko gmajne. Iz goz-
dov ni več slišati sekire gozdar-
ja, ki je previdno sekal in podi-
ral le ono, da je dalo prostor 
drugi rašči. In tudi po vegulja-
stem kolovozu ne prhajo več 
pod težo lesa konji in voli — ni 
jih več in mesto gozda nastala 
je izsekana planjava, praznota 
in štrleče skale. Tudi "furman" 
več ne poka z bičem — nima ko-
mu in ni ga več — brutalna smrt 
sovražne druhali mu je iztrgala 
življenje, gozd in priprego. Tudi 
v borštih se več listje ne grabi 
za steljo — komu, če pa je hlev 
prazen in brez življenja. Grozi 
trpljenje tovaršuje in Bog ve-
di, kdaj bo konec te narodne 
tragedije. 

Dragi rojaki in rojakinje, 
ustavimo se malo pri tem raz-
mišljevanju, oživimo se malo v 
neznosni položaj naših mater, 
očetov, bratov in sester v stari 
domovini in pokličimo si v spo-
min, če smo za nje in olajšanje 
njih trpljenja dolžni kaj stori-
ti. Med tem ko njih glas in pro-
šnje ničesar ne štejejo, štejejo 
naše mnogo, če obrnemo naše 
oči in glas do velikega predsed-
nika Franklin D. Roosevelta ter 

mu potožimo gorje in trpljenje 
naših bratov in sester zgolj ra-
di tega, ker se bore za svobodo 
in pravico na rojstni grudi. 

V nedeljo, dne 9. avgusta, pri-
redi Ameriško jugoslovansko 
U{ch'u[Ž6|nje veliko narodno ma-
nifestacijo v Slovenskem društ-
venem domu v Euclid, Ohio. 
Dolžnost vsakega Slovenca in 
Slovenke je, da pride na to na-
rodno manifestacijo in dvigne 
svoj glas proti krivicam in gro-
zodejstvom, ki jih trpi naš na-
rod pod fašizmom in nacizmom. 
Najmanj deset tisoč nas mora 
biti, ko bomo dvignili naš glas 
za te trpine. Pokažimo se, da 
smo vredni sinovi in hčere slo-
venskega naroda. 

Joško Penko. 

Godba fare sv Lovrenca 
Godba fare sv. Lovrenca pri-

redi vsako leto po dva koncerta 
in sicer enega v zimskem času 
ali spomladi v dvorani; drugega 
pa v poletnem času v prosti na-
ravi. Tako bodo tudi letos in si-
cer v nedeljo, 26. julija na pri-
jaznih prostorih doma Zapad-
nih Slovencev. Saj je menda je 
še vsakemu znano, da imajo na-
ši Slovenci na zapadhi straini 
mesta svoj narodni dom in po-
leg njega pa krasne prostore za 
piknike. 

Poleg koncerta v nedeljo pa 
bo tudi godbeni piknik, da si tu-
di naša suha blagajna malo od-
pomore, ker vedno bolj suši. Za-
to pa vabimo vse naše prijate 
lje iz širnega Clevelanda. Prav 
tako je prijazno vabljen tudi 
urednik tega lista, da se udeleži, 
če hoče imeti par veselih uric v 
domači družbi. 

Naši fantje si na vse načine 
prizadevajo, da bodo čim bolje 
postregli vsem posetnikom. Ku-
harice se tudi na vso moč pri 
pravljajo, da bodo vsem postre^ 
gle z najboljšim prigrizkom, ka 
kor znajo pač samo one. Tudi 
godba za ples bo najboljša, ta 
ko da bo v vseh ozirih preskrb-
ljeno za stare in mlade. 

Na tem pikniku pa bomo odda-
li tudi več nagrad, ki so jih da-
rovali naši dobri ti-govci. Potre-
bne listke za te nagrade lahko 
dobite pri članih godbe in do 
brotnikih iste. Pravijo, da gre-
do prav dobro izpod rok. 

Vse te trgovce, ki so prispe 
vali, pa bom enkrat pozneje opi 
sal. Glavno za sedaj je, da pri 
dete gotovo na piknik in se sa-
mi prepričate o vteeh teh dobri-
nah, ki jih boste vživali na tem 
pikniku. 

Kličem vam na veselo svidenje 
na prostorih Doma Zapadnih 
Slovencev na 6818 Denison Ave. 
v nedeljo, 26. julija, 

Matt Zupančič, 
preds. godbe. 

Zabava društva Euclid 
št. 29 SDZ 

V nedeljo popoldne priredi 
društvo Euclid št. 29 SDZ vrtno 
zabavo na Babbitt Rd., poleg Mr. 
Prostorjeve hiše, to je, na levo 
od Lakeland Blvd. blizu Nobel 
šole. 

Zabava se bo vršila v bližini 
radi transportacije, da se lahko 
udeležite, pa če imate svoj avto 
ali ne, ker se lahko pripeljete z 
busom prav do Babbitt Rd., sko-
raj do mesta kjer se bo vršila 
naša zabava. 

Tem potom prosimo in vabi-
mo splošno članstvo Slovenske 
dobrodelne zveze, da se pridete 
zabavat med člane društva Eu-

ce, da se morejo vzdrževati. Take razmere bi ne smele biti 
v državi, ki imajo toliko preostanka. 

Ako bo McSweeney izvoljen guvernerjem, bo dokazal 
trgovskim slojem, delavcem, farmarjem in ostalemu narodu, 
da državna administracija v polni meri sodeluje ž njimi. Mc-
Sweeney bo guverner iz naroda za narod in izvoljen bo, ako 
narod v državi Ohio vidi v njem takega človeka, kot v res-
nici je. 

clid št. 29 SDZ, ki vam bodo z 
veseljem postregli z raznimi do-
brotami. 

Torej na svidenje v nedeljo 
popoldne na vrtni zabavi dru-
štva Euclid. 

F. Požar. 

Piknik! 
Piknik društva Cleveland št. 

126 SNPJ se vrši v nedeljo, dne 
26. julija, na druStvenih far-
mah SNPJ. Ker je že večina že 
vsemu članstvu znano, kje so ti-
sti prostori in kako se pride do 
njih, ni potrebno še posebej opi-
savati, saj že celo ohijske vrane 
vedo, kje je ta prostor in so se 
tudi že privadile slovenskemu pe-
tju v tisti okolici. Kajti Sloven-
ci smo z malo izjemo vsi pevci 
in kjer se zbirajo Slovenci, tam 
tudi gotovo doni naša slovenska 
pesem. 

Društvo Cleveland ima raz-
lično članstvo in je kot tako tu-
di poznano kot eno med prvimi, 
kadar je potrebna pomoč v do-
bre in koristne namene — za 
povzdigo našega trpečega naro 
da — ki je tako mučen od hun 
skih rabljev v današnjem času 
20. stoletja civilizacije. 

Res srečni se lahko štejemo, 
da smo pod zastavo demokraci 
je, katera nam daje svobodo v 
vseh ozirih. Zato pa se le zbi-
rajmo v skupinah na javnih pri-
reditvah v prosti naravi, ker 
nam še vihra zastava svoboda in 
bratstva brez razlike narodno-
sti. Pridimo skupaj od vseh ve-
trov in se razveselimo v prosti 
naravi v veseli družbi in hladni 
senci, dokler nam je še dana pri-
lika. 

Društveno članstvo pa je pro-
šeno, da se priglasi za razna de-
la. Kdor se počuti in da mu čas 
dopušča, naj se nocoj zglasi pri 
tajniku v domu, ko bom pobi-
ral asesment (25. julija, zvečer). 
Cenjen oobčinstvo je prijazno 
vabljeno na poset piknika v ne. 
deljo 26. julija na pre jomenje-
ni farmi. Vse ostalo pa lahko 
vidite v oglasu. 

Na svidenje, 
John Gabrenja, tajnik. 

Cerkniški piknik 
Kakor običajno vsako leto 

bodo tudi letos člani društva 
Cerkniško jezero št. 59 SDZ 
priredili svoj letni piknik na 
prijazni Stuškovi farmi v Wick-
liffe, Ohio, na Route 84. Gotovo 
se bodo tudi letos zbrali fantje 
in dekleta, možje in žene iz cer-
kniške okolice ter njih prijate-
lji iz drugih krajev, da se raz-
vesele v prosti naravi. Vremen-
ski prerok nam je obljubil le-
po vreme za ta dan, torej ne bo 
prevroče in bo kot nalašč za 
piknik. 

Odbor je ukrenil vse potre-
bno za ta dan. Za plesalce bo 
igral Krištofov orkester in ser-
viralo se bo tudi dobro pijačo 
in okusen prigrizek. Balincar-
ski prostori bodo pripravljeni 
za balincarje. Predsednik dru-
štva, Frank Jereb, ki je Gore-
njec, nekaj govori, da bo pri-
peljal s seboj najboljše gorenj-
ske balincarje, ki se bodo za 
stavo poskusili s Cerkljani. 
Pravijo, da se ti balincarji ne 
boje niti Kraševcev. Kaj pravi-
te Cerkljani na to, ali mislite 
da ne bo med nami dovolj do-
brih balincarjev, da se užene 
Gorenjce in če ne bo drugače, 
bomo morali pa John Sorca na-
prosit, da nam bo prišel na po-
moč s Kraševci. 

V imenu članic in članov dru-
štva prav prijazno vabim vse 
članstvo Slovenske dobrodelne 
zveze, kakor tudi vse ostale ro-
jake, da pridete v nedeljo, 26. 
julija, na Stuškove farme in se 
z nami zabavate. Vstopnina je 
prosta, zabave pa bo dovolj za 
vsakega. 

Z bratskim pozdravom in na 
svidenje, 

John Rožanc. 

K u p u j m o o b r a m b n e o b v e z n i c e 
i n z n a m k e ! 

Važna seja 
Uradnikom in članom Zveze 

društev Najsvetejšega Imena 
se naznanja, da se vrši redna 
seja Zveze v nedeljo, dne 26. 
julija, pri fari Sv. Vida in sicer 
točno ob 3 uri. popoldne. 

Ker je to zadnja seja pred 
našo prireditvijo, ki se ima vr-
šiti, dne 23. avgusta, to je, "Slo-
venski katoliški dan," je jako 
važno, da so vsa društva pol-
noštevilno zastopana. 

Pripravljavni odbor je pri-
dno na delu in vam bo poročal 
na tej seji. 

Širši javnosti pa že sedaj za-
gotavljamo, da bo ta dan, 23. 
avgusta, nekaj izvanrednega. 
Lepi govori, petje in godba nam 
je zagotovljeno. 

Prosi se torej vse rojake, da 
ne pozabijo tega dne 23. avgu-
sta. Nikamor drugam, kakor 
na prireditev Zveze društev 
Najsvetejšega Imena na kras-
nem prostoru "Brae Burn 
Park," na 250 cesti in Euclid 
Ave. 

Naše sosede iz bližnjih na-
selbin tudi že sedaj vabimo. Je 
res nekaj težkoč zaradi razmer, 
pa kjer je dobra volja, se že 
napravi, kaj ne? 

Pozdrav, 
Frank A. Hochevar, 

tajnik 
o 

Bolgarske reke 

Malo je rek v Evropi, ki bi 
bile po svoji lepoti enake bol-
garski reki Kamčiji; malo je 
rek, ki bi kdaj popile toliko 
človeške krvi, kakor jo je popi-
la bolgarska reka Marica in 
malo je morskih obal, ki bi se 
s svojo divjo lepoto lahko me-
rile z obalo, na kateri si je bol-
garski kralj postavil svojo po-
letno rezidenco in kjer se kilo-
metre in kilometre daleč raz-
prostira zlato žolti pesek, dok-
ler se v daljavi, kakor skozi 
gost pajčolan ne prikažejo 
obrisi prvega rumunskega nd-
selja. Lazurni breg, ji pravijo 
Bolgar! . . . 

V dolžini 398.2 km obliva 
Bolgarijo na vzhodu Črno mo-
rje. Svetovni potniki, obisko-
valci letovišč, poznajo peščene 
plalže Varne, kraljice Črnega 
morja. 

Manjše od Varne, bolj ne-
urejeno, a skoraj bogatejše po 
naravnih lepotah je drugo več-
je pristanišče na Črnem mor-
ju — Burgas, ki velja kot pri-
stanišče za Južno Bolgarijo, 
medtem ko je Varna pristani-
šče za S e v e r n o Bolgarijo. 
Vzdolž črnomorske obale se ra-
zen teh dveh nahaja še kakih 
deset manjših luk. 

Na severu Bolgarije vali svo-
je mogočne vode Donava, ki te-
če na bolgarskem ozemlju v 
dolžini 471.3 km. Tu se nahaja-
ta glavni pristanišči Ruse in 
Lom. V poletnih mesecih se 

r 
na valovih Donave prijetno po-
zibavajo izletniške ladje in pot-
niki, namenjeni proti Silistriji, 
občudujejo modrino vode, ki je 
enaka modrni neba. 

Notranjost Bolgarije je do-
volj bogata na rekah, ki se iz-
livajo d«loma v Dunavo, delo-
ma v Črno, deloma pa v Belo 
morje. 

Najbogatejša na vodi je 
Kamčija, dolga 24.4 km in ši-
roka do 50 m. Kamčija je na 
prvem mestu med onimi narav-
nimi lepotami, ki si jih letovi-
ščarji Varne na vsak način 
ogledajo. Bradati ribiči, po ro-
du Rusi, člani posebne verske 
sekte, nekoč izgnani iz Rusije, 
so si tu ob izlivu Kamčije v 
Č r n o morje postavili ribiške 
kočice in se poleg ribolova v 
glavnem preživljajo p preva-
žanjem izletnikov po bajno le-
pi reki, ki teče tu sredi prago-
zda in se odlikuje z bujno ek-
sotično vegetacijo. 

Najdaljša bolgarska reka je 
Isker, pritok Donave, dolga 
400.7 km, široka do 75 m. Po 
njem so se stari Rimljani, ko 
so bili še .gospodarji Balkana, 
prevažali s posebnimi, majhni-

mi in lahkimi čolni. ; 
Druga po dolžini * 

Osam, tudi pritok Do«ž' 
ga 332.6 km ter široka3 

globino 4 metrov se odi" 
ka Jantra, dolga 270.9 
roka pa do 75 m. Izliva $ 
navo. 

Bolgarska narodna j 
"Marica okrvaljena," 
poje himna, teče na k0" 
tleh v dolžini 338.9 l 
je do 60 m, ponekod c^ 
m. Vse navedene 
postanejo na enem 
ga toka plovne. 

Japonski truki in bus 

vsi večina s pogonsko 
lja. 

Ta-le je priletela ' 
madisonskih planjav ^ 
Bila je napravljena * / 
senčici ob spremlje^ j 
nega ohajčana in 
samo za to kolono: ] 

fj' 
Francelna Leskove« bj 
s Hubbard Rd. Ms|e 
vsak pozna, rad if11 

ker j e O. K. 
Lep ima kos zemlJ'1̂  
vzorno urejeno vse>, je 
tukaj naš Francel >l ^ 
svoj gospodar. 't 

Čevlje ima .zbiksa^ p 
overalls predolge, >, 
nosi pa srajce le 
plave vsak dan. it 

Najbolj pa pihne \ 
bela vsa kapica, a 
vedno ki jo ima d 
kot admiral. o 

"I 
Svojo armado vso h] 
belo ima kljunast"'!^ 
putke te ležejo t ] 
jajca O. K. 5a 

Ž. 
Ko bi vi slišali '£ 
kurji zbor pevati, |sl< 
kokodakajo: ki, k i 
njemu v počast. p 

• 
Tukaj največ drž1 

Mi 
Francel naš, se mTS 
jajca pobirati 11 
mu je v radost, p 

P 
Krasen ima tudi v|!' 
ves kot čaroben P1 f"t 
če pride kdo pot1'1 f t 
pušelc mu da. p 

|b( 
Najlepši pušelc P S 
rad on dekletom ^ 
se pri tem nasrn^ |"t 
srečen, vesel. f i 
Žena pri oknu zre Pn. 
rože ko mož daje> F ; 
rada spominja r J 
prošlih že let. 

, h 
Francel ko fant | f : 
dvoril ji zauber,c 1'I 
pušelca se vesel*1 tfi 
rad je od nje. f°Ct 

l1 
Rože še rad ima' P 
vidiš v nedeljo ^ 
nosi ko v cerkev » | > 
nagelj r u d e č ^ J j ^ 

NE ZASTONJ;' i 
POŠTEN«;^ 

V teh časih nihč<^; 
besedi "zastonj" v .j j « 
je "zastonj" pred^ J ^ 
den, se mora zanj '^ j , 

V našem dom« 
"zastonj." Vse 
toda ta cena je ^ J j 
nizka, kot jo moi'eltl ^ 
da lahko izhajam0; 

Prepričani smo-
ljudi rada plača v 
za pravo vrednost. J 

AUGUST F. J L 
POGREBNI 

478 E. 152. St. JU 
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dal puško, mu jo bom pač vr-
nil. Tile mrtvi trampi imajo 
orožja na sebi več ko dovolj, 
naš plen je." 

(Dalje prihodnjič.) 

MALI OGLASI 
Soba se odda 

Odda se opremljena soba za 
dve dekleti; si lahko tudi kuha-
ti. Naslov se dobi v-upravi te-
ga lista. (174) 

Pozor, kupci! 
Ravnokar smo dobili v pro-

dajo več hiš za eno in dve dru-
žini. Nekaj teh jih je v najlep-
ših lokalih in so po j ako zmerni 
ceni. Kadar'bi radi kupili hišo, 
pridite in si oglejte našo listo. 
Mi vam bomo pomagali rešiti 
vaš hišni problem, da boste do-
bili fino hišo za j ako zmerno 
ceno. 

J. Knific 
18603 St. Clair Ave. 

IV 7540 zvečer KE 0288 (173) 

Peč bi kupili 
Peč, ki je kombinacija na plin 

in premog za kuhanje, se kupi. 
Vprašajte na 5357 St. Clair Ave. 

(174) 

V SPOMIN 
PRVE OBLETNICE SMRTI NAŠEGA 
LJUBLJENEGA IN NIKDAR POZAB-

LJENEGA SOPROGA IN OČETA 

FRANK BARLE 
ki je izdihnil svojo blasro dušo 

26. julija, 1941. 

Leto dni počivaš v grobu, 
ljubi oče in soprog, 
sladko snivaj pod gomilo, 
rešen tuge in nadlog. 

Žalujoči ostali: 
JOSEPHINE, soproga. 

JOSEPHINE, hči. 
in sorodniki 

Cleveland, O., 25. julija, 1942. 

TAPECIRANJE, POPRAVLJANJE, 
SETI ZA PARLOR NAPRAVLJENI 

PO NAROČILU 
Se priporoča 

JOHN J. CERAR 
5819 Bonna Ave. 
HEnderson 2632 
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| ZA DOBRO PLUMBINGO = 
| IN GRETJE POKLIČITE | 

| A. J. Budnick & CO. f 
= PLUMBING & HEATING = 

7207 St. Clair Ave. 
S Bus. Tel. HEndcrson 3289 E 

5 Residence IVanhoe 1889 
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FRANK KLEMENČIČ 
1051 ADDISON ROAD 

Barvar in dekorator 
HEnderson 7757 

gxxxrxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxj 
Mi popravimo fenderje, ogrod-
je in prebarvamo, da bo avto 
iz;gledal kot nov. 

Superior Body & Paint Co. 
6605 St. Clair Ave. EN 1633 

FRANK CVELBAR, lastnik 
POLETNI DNEVI SO PRI-
JETNI, ČE IMATE PRI ROKI 

TRINERJEVO GRENKO 
VINO 

Motnje v dieti, razlika v temperatu-
ri, sprememba vode, povzročajo polet-
ne sitnosti. Najboljša preparacija, da 
se jim izognemo, je Trinerjevo Grenko 
Vino z vitaminom B- l . To pospešuje 
zdrav apetit in je lahno odvajalno 
sredstvo, počutili se boste dobro in se 
radovali te krasne sezije. Kupite ga 
danes pri vašem lekarnarju. Vprašaj-
te za Trinerjevo Grenko Vino z vita-
minom B- l . 

Delo dobijo 
Asemblerji 
Pomagači pri pečeh 
Delavci na benču» 
Težaki 

Potrebuje se jih za nočno de-
lo, plača na uro, morajo biti 
ameriški državljani, če so zdaj 
zaposleni pri obrambni industri-
ji, naj se ne priglase. 

Reliance Electric & 
Engineering Co. 
1091 Ivanhoe Rd. 

Employment Office 
(173) 

USTEN IN ON 

Tea Time in Maple Heights 
. . . by THE TEAPOT. . . 

Drva naprodaj 
Naprodaj* so drva za kurja-

vo, iz tovarne. Velik lot samo 
$3.75. Pokličite LI 2067 (174) 

Hiša naprodaj 
Proda se hiša na Lawnview 

Ave., 8 sob in kopališče. Jako 
pocenj. 

Hiša na E. 65. St., blizu 
White Ave., 13 sob, 2 kopalnici, 
trgovski prostor za gostilno, 
jako poceni. Za podrobnosti se 
zglasite pri 

J. P. Flynn 
3250 Euclid Ave. 

HEnderson 1622. (177) 

Stanovanje v najem 
V najem se da štiri sobe, zgo-

rej, za malo družino. Vprašaj-
te na 1003 E. 64. St. (x) 

Za posestvo prav v 
Geneva, Ohio 

se išče starejšo zakonsko dvoji-
co za oskrbnika in delavca za 
sadjerejo in kokošjerejo. (Na-
stop takoj). Prosto stanovanje 
in plača po dogovoru. Moderna 
hiša, plin; elektrika in vodovod. 
Pišite na: Farm, 18215 Rose-
3liff Rd., Cleveland, O., telefon 
KEnmore 1277. (177) 

Soba se odda 
Oddajo se 3 sobe. Oglasite se 

na 1003 E. 66. Place. (174) 

Zidano poslopje naprodaj 

Well, folks, sorry I left you 
without any gossip tidbits for 
the past few weeks, but even a 
teapot goes on a vacation once 
in a while. 

I've always wanted to see the 
West Coast, so naturally, it was 
my destination — you never 
know whom you'll run into when 
you tour the globe. But I was 
surprised to see so many Maple 
Heights people out of their 
home-town—probably due to the 
war. . . . 

Saw Tony Go'renc at the 
"Brown Derby" (pronounced 
"Darby") in Hollywood — he 
says he isn't quite ready to enter 
the movies but IP Cecil B. De-
Mille asks him to, he will—just 
to oblige the old gentleman. 

Actually saw Robert Taylor 
but, frankly, he looks very com-
mon and ordinary—just like the 
boy next door—of course he 
wasn't wearing any make-up, so 
take heart, girls, make-up can 
clo most anything. 

Texas! Now, there's a roman-
tic state for you. Cowboys! 
Dude ranches! Cattle thieves— 
and add to all this the fact that 
Frank Volkar and Lou Gliha 
are stationed there—and you've 
got everything. 

Caught a glimpse of Fathei 
Baznik fishing in Colorado, but 
he was. so intent on catching a 
whale that we left him in peace 

Due to priorities on china-
ware, I just couldn't get into 
the East Indies to see Carl Hro-
vat, but I'm sure he'll excuse 
me this time—. 

Just couldn't pass up the Mar-
ine Base at Quantico, Virginia, 
because I'd heard that Stanley 
Logan was there—found him on 

Proda se zidano poslopje na 
'14301 Sylvia Ave. Ima 3 stano-
vanja, 2 prodajalni in 2 gara-
ži. Nobenih popravil ni potreb-
nih. Cena je j a k o zmerna. 
Kupčijo boste napravili direkt-
no z lastnikom. Pokličite En-
dicott 8262. (173) 

police duty (Kitchen Police). He 
•says he's pretty tired of peel-
ing potatoes. 

Now that you've heard all 
about the wonderful vacation 1 
had—I bet you're sorry you're 
not a little teapot, too. 
Town Gossip 

i 

VABILO NA PIKNIK 
DRUŠTVA CLEVELAND ŠT. 126 S. N. P. J. 

ki ga priredi 

v nedeljo 26. julija ob vsakem vremenu 
NA FARMI SKUPNIH DRUŠTEV, SPADAJOČ IH K 

SNPJ 

Odbor je preskrbel vse potrebno, da bo zadovoljil ude-
ležence. Johnny Pecon orkester vam bo igral poskočni-
c e . Točaji in kuharice so pa pripravljeni, da vam bodo 
postregli. Oblakov truk bo vozil izpred SND ob eni uri, 
izpred SDD pa ob 1:30. Kdor nima svojega vozila, naj 
se posluži truka, cena 30 centov na oba kraja. Vas vse 
skupaj vljudno vabi—ODBOR. 

IBlftžrtftStl 

P O M O Č JE T U K A J ! 
Z d r a v n i š k o preizkušeno sredstvo 

VITAMANDS 
hitro delujejo: 
1. Naredi vas močne in sve-

že. 
2. O d p r a v i utrujenost in 

nervoznost. 
3. Zgradi vam močne mišice 

in živce. 
4. Prepreči v životu druge 

bolezni. 
v . . . VJ. 5. Prepreči v životu izčrpa-

posiljamo tudi po posti. n j .g m o č i 

L0DI MANDEL, Ph.G., Ph.C. 
SLOVENSKI LEKARNAR 

15702 Waterloo Rd. Cleveland, Ohio. 

POZOR GOSPODARJI HIŠ 
Kadar potrebuje vaša streha popravila, kritja z asfaltom ali škrilja, 

popravo žlebov ali novih, se z vso zanesljivostjo obrnite do nas, ki smo 
že nad 30 let v tem podjetju in dobro poznani tudi mnogim Slovencem. 
plaCate lahko na prav lahke obroke. 

The Elaborated Roofing Co. 
njElrose 0033 6115 LORAIN AVE. GArffeld 2434 

Kadar pokličete, vprašajte za MR. A. LOZICH 

It seems that I missed two 
important weddings while I was 
away—. One was Frank Stavec 
and Frances Lipnos and the oth-
er was Mildred Glivar and John 
Jablonski. Congratulations to 
you folks, even if late. 

Miss Agnes Vrcek took a fly-
ing trip to New York City—how 
were the soldiers out there, Ag-
gie? 

Johnny Lipnos came home 
from Cincinnati for his sister's 
wedding. 

The two Franetic boys are "in 
the army now." "Sid" is in Ar-
kansas and "Johnny" in Illinois. 
Good luck, boys. 

Mr. Ludwig Vrcek is having 
his vacation this week. When 
asked what he was intending to 
to, he said, he was just going 
to "stick around." 

Mr. and Mrs. Frank Tomsic, 
of Garfield Heights, Mrs. Louis 
Lipnos, Jr., Nancy and Eddie 
Lipnos and Frank and Lillian 
Legan of this city are spending 
a week at a cottage in Huron. 

That's all, folks. 
"The Teapot" 
o 

EDITOR'S NOTE 

Received Too Late To Classify 

St. Vitus Dramatic Club will have 
their annual boat ride and excursion 
to Cedar Point tomorrow morning. 

Members and friends are invited. 

Anton Mervar, Jr., a member of the 
St. Vitus Orels passed away yesterday, 
after the shock of hearing that both 
his father and mother were killed in 
m automobile accident. 

O 
How Much Do We Know About 

Slovenia? 
(Continued from page 4) 

center of the Slav world, they 
cut the Slavs into two sections 
—a northern and a southern. In 
lestroying the Slav state of Mo-
ravia, as they did, they destroy-
ed the centrum of Slavdom. In 
his work they were aided and 
abetted by the Germans, who, 
coming from the west, wedged 
hemselves into the Danube Val-
'y in Carinthia and Panonia. 
Without 'thTs" combined weclgeof 
the Magyars and Germans, that 
cut into the heart of the Slav 
domains, there would not be 
that difference and opposition 
among the Slavs, who would, 
more than likely, have remain-
ed as one huge united bulwark 
in central Europe, extending 
from the Baltic to the Adriatic. 

(To be continued.) 
—o 

ST. MARY'S NEWS 
(Continued from Page 4) 

ning run. Fidel snuffed out sev-
eral mean looking balls near 
second base. Terry Zagorc's 
timely hits helped win the game. 
As usual, Pucel went swimming, 
this time it was a fancy jack-
knife flip but the ball flopped. 
Is the dust very wet, Putzanine? 
Wednesday, July 22 

In the second home game 
which was by far, more excit-
ing than the first, the specta-
tors w e r e given more thrills, 
spills and chills, for we kept 
coming from behind and final-
ly nosed out our worthy oppon-
ents in the extra inning. 

St. Christine's 0 3 3 5 0 0 1 2—14 
St. Mary's 0 2 1 3 3 0 3 3—15 
Cabbage, our referee, called 

the game several,times because 
the throng kept surging inward 
along the first and third base-
lines. Doris Zagorc pitched her 
first game, replacing Rocky in 
the fourth. Poor Evie sprained 
her finger! Is Planinsek parti-
cular? She usually waits till 
the count is 3-2 and then whacks 
the next ball for a hit. More 
hits! Rocky tripled! Zagolrc 
doubled! Surprise! Secerly got 
a triple in the eight with bases 
loaded, bringing in the win-
ning runs . . • Ann Pierce cros-
sed the plate for the final run 
(at both games). 

Though somewhat depressed 
at first, Coach Johnny happily 
waved the girls in after that 
hit. 

We hear that Father Celesnik 
almost had heart failure several 
times during the games. Father 

Baraga, calm and cool as ever, 
also enjoyed them. 

The team wishes to thank Fa-
ther Celesnik and Tony Trepal 
for the newly built backstop. 

Nice crowds—Nice days— 
Nice games—Swell scores! 
Last Game Before Play Off s 

St. Mary's versus Mt. Car-
mel on Sunday, July 26, at La-
tin Field. We'd like to see some 
of last week's crowd at the 
game. 
Sodality Meeting 

Tuesday, July 28, at 8:00 p. 
m. in the Study Club. Final 
plans for our coming dance will 
be made. 

You are asked to bring your 
sales tax stamps to the meeting. 
Annual Picnic 

Parishioners are requested to 
cooperate by returning their 
Bond booklets and money as 
soon as they can do so. The an-4 

n.ual picnic is to be held on the 
church grounds on Aug. 2. $1000 
in War Bonds is to be the main 
attraction! 
St. Mary's Baseball Teams: 
Class C: 

The boys bounced back last 
Sunday to defeat Glen A. C. 
after losing to Fiordalisi Fur-
niture the week before. The 
Furniture's pitcher gave up but 
three hits to defeat the Saints, 
7-0. Marvin Rossa pitched for 
St. Mary's allowing nine hits. 

This week's story was entirely 
different. A1 Russ pitched no-
hit ball up until the 8th inning. 
Harold Tauzel hit a home run, 
triple and single out of three 
times at bat, he also walked 
.wo times. That second base 
combination turning in some 
fancy plays—coming up with 
double plays at the opportune 
moment. 

ST. V f f l l " 

St. Mary's b h r 
Miller, cf 5 0 0 
Matoh, 3b 6 2 1 
Lentz, If - 2 0 1 
P. Portuna, cf 1 0 0 
Tercek, lb 5 2 1 
Rakar, ss 4 2 2 
Tauzel, rf 3 3 3 
Portuna, 2b 5 1 0 
Stech, c 5 2 1 
Russ. p 4 1 0 

Glen A. C. b h r 
Bolek. c 3 1 0 
Young, If 4 0 0 
Medley, p 3 0 0 
Pozelnik. cf 4 0 0 
D'Mitruk, ss 4 0 0 
Sevarek. rf 3 0 0 
Karlosky, 2b 3 1 0 
Quinnlan, 3b 2 0 0 
Lannigan, lb 3 0 0 

St. Mary's 000 240 003—9 
Glen A. C 000 000 000—0 

YLS 
The girls played before a big 

crowd of enthusiastic fans on 
Monday and Wednesday eve-
nings. They defeated the Mt. 
Carmel girls on Monday 10-9 
and Wednesday went to town 
on St. Christine's, 15-14. These 
were the first games played on 
home grounds for the YLS girls. 
Home seems to be the lucky 
spot for you girls. 
Honor Roll: 

Plans for the dedication of the 
military Honor Roll in the near 
future are in the formative 
stage. Anyone else who may 
have someone in the armed 
forces is asked to entelr the 
name. We believe there are 
more than 98 men listed in the 
financial report. 

The first Mass on Sunday is 
still being said for all parish-
ioners in military service. 
Annual Financial Report: 

The financial report of 1941 
was distributed after Masses 
Sunday. A very attractive and 
informative booklet! The book-
let is "respectfully and proud-
ly dedicated to those of our men 
with the armed forces on land, 
or sea, or in the air." 
Ilirija: 

The choir outing was post-
poned until a later date due to 
the unfortunate illness of the 
seccretary—Mary Tercek. 

The girls collaborated and 
sending her cards, etc., through-
out the week. 

Frank Tomazin was request-
ed to appear at the army head-
quarters this week. Once again 
Uncle Sam has reached into our 
bass ranks. At present Frank 
is at Camp Perry. His brother 
Joe in the Pacific War Zone. 

Your Baraga Glee Club re-
porter is back again with the 
news. I am fully recuperated 
from my illness and wish to ex-
press thanks to Eleanore Kar-
linger and the girls of the glee 
club for the flowers sent to me, 
and for all the get-well cards. 
Pen Sketch 

Helen Meglic who resides at 
1003 E. 64 St., is a member of 
the glee club for six years and 
at present holds the office of 
vice-presidenft. After graduat-
ing from St. Vitus and St. Fran-
cis schools, she acquired a posi-
tion at the Richman Clothing 
Co. For her hobbies she would 
rather eat. Secondly, she enjoys 
singing, either in a group, duet 
or even a solo. If one should ask 
her the question, "What do you 
like to do best?", she would re-
ply, "Drive a car"—which you 
probably see her doing in her 
spare moments. If there is a pic-
nic anywhere, Helen will see to 
it that she attends, as she enjoys 
them a great deal. She also 
likes to travel. Helen is an ac-
tive and a faithful member and 
does more than her share at 
the glee club affairs and socials. 

Millie "Dimples" Virant spent 
last week-end at M a d i s o n . 
What's the attraction there, Mil-
lie?. . . Spends quite a few week-
ends there. 

Mary Tome, Ann and Dorothy 
Cimperman are leaving for a 
week's vacation at Zak's farm. 
Don't forget to get a nice tan, 
and do enjoy yourselves. 

As always, it's 
Curly Jo 

NEWBURGHNEWS 
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position at present is held by 
Miss Mary Winter.) 

Mrs. Mary Turk and Mrs. 
Mary Marincic returned from a 
short visit to Chicago, 111. 

Mr. and Mrs. Rudy Skul and 
Mr. and Mrs. Toth motored to 
Pennslyvania. 

Father Julius Slapsak is en-
joying the great "open spaces" 
out west in Wyoming. 

Miss Ann Traven, who is 
personal secretary to Minister 
Snoj of Jugoslavia, sends greet-
ings to all her friends from 
New York City where she is now 
living. 

Miss Annie Novak visited her 
brother in So. Carolina. 

Gali Kodek, Ann Grden and 
Rose Kastelic returned to work 
fully rested after their stay at 
Mentor. 

I do hope all my friends re-
ceived their cards. (Can't write 
much while traveling.) 
Till We Meet Again 

Johnny "Sunka" Shuster said 
"aloha" to his many friends at 
an outdoor gathering held in 
Randall Saturday night. (Hope 
he always maintains that cheer-
ful attitude—never a dull mo-
ment when he's around.) 

Relatives and friends of A1 
Zmarzly honored him with a 
surprise farewell party at Sokol 
Polski Saturday night. (Always 
an enthused and cooperative pa-
rishioner, he will be greatly 
missed by his many friends.) 

Sunday night friends of Lad-
die Trattar, likewise, gathered 
at Prince Hall to bid him adieu. 
(The Right Hand and the Left 
Hand Club hereby loses another 
active and loyal member.) 
Quiz Bee: 

Who?—was that "lucky" pri-
vate (of Florida) that had the 
privelege of dancing with Doro-
thy Lamour. 

Where?—do all our "Satur-
day niters" gather to sing and 
dance to the tunes, of Eddie Za-
bukovec and his orchestra. 

Why?—does "Red," our bar-
tender, rate the title of Junior 
Politician. 

What?—type of "Service" 
seems to appeal to Theresa Je-
ric most these days. 
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j NEWS FROM OUR BOYS IN THE ARMY 
Sixth SWUA Cadets Field 

Day 
Local branches of Slovenian 

Women's Union of America and 
the drill teams are holding the 
sixth annual picnic and field 
day at Euclid Beach Park on 
Saturday, August 29, 1942. 
This will be the outstanding 
manifestation of the SWUA 
drill teams with competitive 
drillwork. Dancing will be in 
the Log Cabin preceeded by the 
competitive drill work. Admis-
sion will again be free to the 

: public. Colonel Albina Novak is 
; in charge of arrangements. 

COME TO : 

PYREX WAR 
GIFT HEADQUARTER^ 

_ _ _ _ A 

SMART PYREX JAUCiP*" 
L 

A complete jet will m«W 
cooking easier. Modem ' . 
saving design. Won't ,t*| 

Easy to wash. Handle« re(fl0 

for serving, storage. ( 

>H. 2 qt. sizes. One g|0| 
quart ™ 

H A N D Y P Y R E X UTILITY DISH 
A gift she'll use a dozen ways. 
Holds a good-sized roast with 
vegetables. Save dishwashing 
by serving in same dish the 
meal was cooked in* m a j . 
W size S U v 

RED-MARKED 
MEASURING CUT* 

Set of 4 needed in every 
ern kitchen. 8i«e»— 
pint, and cup liquid; cup 
Permanent red marking« 
teading easy.*'Prices 

BIRTHS 
An addition to the family of Mr. 

and Mrs. Louis Fabec of 14011 Glen-
dale Ave., is a baby boy, born July 15, 
at St. Ann's Maternity Hospital. Con-
gratulations! 

NEW MATCHED 
MIXING J O W l SET 

Peaigned for easy mixing by 
hand beater or electric .mixer. 
Grand for baking mound cakes. 
Attractive for serving salads, 
desserts right at the «r A 

table. 8et of 3, only c F D v 

Bohar's Beauty Salon 
6213 ST. CLAIR AVE. 

FOR APPOINTMENT CALL HE 5296 
(Plenty space for parking in the rear) 

GLAMOROUS Gift $<T 

t matched pieces of frtl 
©venware in as attractive ** 
bex, Includes 6 custard ^ 
•ad '1H qtf casserole £ 
pi* plat«, cover j Look** 
• "million-^, cow 

ARMY NEWS 

Anthony Zakrajsek, son of Mrs. 
Frances Zakrajsek of 1083 Addison Rd., 
voluntarily joined the navy. Being a 
pharmacist, he is at the Great Lakes 
Naval Hospital at Great Lakes,all. 

Ludwifi Smrdel is the third son in 
the family to leave for the service of 
Uncle Sam. He is the son of Mr. and 
Mrs Lucas Smrdel of 1228 E. 167 St. 

On July 16th, Joe Urbas, son of the 
funeral director Joe Urbas of Lorain 
Ohio, left for the army. 

After enjoying an eight day fur-
lough, Corporal Frank Kapla, son of 
Mr and Mrs. Frank Kapla. 1064 E. 61 
St is returning to Georgetown, S. C. 

A promotion for Corporal Frank 
Globokar, son of Mrs. Mary Globokar 
of 1385 E. 41 St. was announced. He if 
now a sergeant at DeRltter. La. Con-
gratulations I 

A cablegram from England sent by 
Sgt John Zupan, son of Ivan Zupan, 
editor of Glasilo KSKJ reports that 
he arrived safely with his regiment. 

A new marine, who left last week, 
is Joe Kodrich, son of Mr. Joe Kod-
rich of 6522 Schaefer Avenue. 

On July 23rd, John Pucel of 4620 St. 
Clair Ave. left for the army. He also 
served in the first World War when, 
as a 17-vear-old boy, he enlisted vol-
untarily to fight for Uncle Sam. 

Pvt. Frank Aynik, serving with the 
air force at Springfield, 111., was able 
to see his mother, Mrs. Angela Aynik 
of 9603 Prince Ave., when she visited 
her sister, Mrs. Archuli at Wenona. 
I ' o n July 23rd. Louis (Gus) Skrajner 
of 1392 E. 47 St., and Joseph Gorisek 
of 5453 Stanard Ave. left for the serv-
ice of Uncle Sam. 

wedmnVbells 
Today at 9:00 a. m. is the wedding 

day of Miss Amalia Novolsec, daughter 
of Mr. and Mrs. Frank Novoselc of 
198QfL_Cherokee Ave., and Mr. Joe Se-
verin. The wedding is at St. Paul's 
Church, Chardon Road and E. 200 St 
The evening reception is at the S.D.D. 
on Waterloo Road. Congratulations! 
Engagement 

Mr. and Mrs. Frank Grill of 14825 
Hale Ave., announce the engagement 
of their daughter, Anne, to Mr. Harry 
Novinc. son of Mr. and Mrs. Joseph 
Novinc oi 784 Alhambra Road, 

6116 ST. CLAIR AVENUE 

Call For A n A p p o i n t m e n t 
Today— E N 0 6 7 C 

Closed, Sundays During 
Summer 

Dear Editro: 
I am stationed in the Military Police Detachment at Fort 

Clark, Texas. 
This post was named after Major John B. Clark, 1st Infantry, 

in an order dated June 16th, 1852. 
The first troops arrived on 

June 15, 1852—-two companies ( 

of the 1st Infantry, accompani-
ed by a detachment of the regi- ^ 
ment of mounted riflemen (now ^ 
U. S. 3rd Calvary). It is known 
that the present post headquar- 1 

ters building was constructed 
in 1857, and traditionally the 
original hospital, bakery, and 
guardhouse antedated this by 
a year or more. The material 
used for walls was an inferior 
stone which easily erodes. Sol-
dier labor was employed for 
the work done. After the ordi-
nance secession was passed in 
Texas, the post of Fort Clark, 
together with 18 other federal 
garrisons, passed in Feb. 1861, 
to the control of the Texas 
commission. On March 19th of 
that year the post was exacuat-
ed by Federal troops, and 
shortly afterwards was taken 
over by Texas volunteers. 

Fort Clark was again garri-
soned toy Federal Troops on 
Dec. 12, 1866. Troop C—4th 

. Calvary was sent here to fight 
Indians, and to restore the post 
after the havoc and ruin which 
was caused by the Civil War. 
The post was gradually built 
up, and new barracks and 
q u a r t e r s were constructed. 
Though a military post, it may 
be noted that the government 
did not secure a deed to the 
land until 1884, at which time 
a total of $80,000 was paid. 
Many of the infantry regi-
ments and practically all of 
the Calvary Regiments have 
been stationed here at one time 
or another. Fort Clark has had 
a glorious history and will al-
ways be identified with the 

frontier days and the winning *\ 
of the west. < 

In the Civil War days the 1 
Hon. gentleman from the south, t 
Gen. Robert E. Lee concocted < 
many of his plans here. 

Fort Clark is situated about , 
125 miles west of San Antonio 1 

and thirty miles east of Del : 
Rio. This part of the Lone 
Star State is semi-arid—mes-
quite and cactus. The annual 
rainfall is about 21 inches. 
Numerous sheep, goat and cat-
tle ranches stretch forth in ev-
ery direction in this level and 
flat part of Texas. Some 20 
miles f rom here f lows the fam-
ous Rio Grande River and the 
Mexican border. The former 
Vice President of the United 
States, John Nance Garner, 
lives in his. modest home, in 
Uvalde, Texas, some 40 miles 
east of Fort Clark. 

It is the duty of the Military 
Policemen to preserve law and 
order among all the soldiers. 
Neatness, courtesy also play an 
essential part. 

In other words an M. P. 
should set an example for the 
men who are fighting for their 
country. 

Living conditions here are 
very good and the food is excel-
lent. 

If you have a friend in the 
i armed forces do not hesitate to 
: write as there are two calls 

that a soldier always awaits: 
. Mail and Chow (meal) calls. 

Wishing all Holy Namers and 
> friends continued success, I re-
i main, 
[ Pfc . Joseph Gornick, 

Corps Military Police, 
; Fort Clark, Texas. 

ST. MARY'S NEWS ! 
Baseball 

We dood it, on Monday, July j 
20. Thank you, Mr. Anthony, j 
we did as you advised and we're ] 
glad we don dood it! Here's j j 
what we dood! 

Mt. Cannel 0 0 4 0 3 0 3—10 i I 
St. Mary's 0 1 4 1 0 3 2—11 | i 
Chalk up another one for j 

Rocky—nice pitching, Eve! The! 
team was spurred on to victory, 
by enthusiastic rooters who ( 

cheered, and cheered, and then j 
cheered even more! 

Danny Grill's homer out cen-
ter-way kept the crowd yelling 
for more—and then in the sev-
enth with the score all tied up, 
Kocin wall-papered left field for 
a double, bringing in the win-

(Continued on page 3> 

DEATHNOTICES 
Andry, Susan—(nee Nagy), mother 

of two daughters and two sons. Resi-
dence at 1509 Larchmont Road. 

Antonin, Mary—(nee Susnik), moth-
er of Josephine Krevic, Frances Uran-
kar, Paul and Anthony. Residence at 
13530 Aspinwall Ave. 

Gorup, Mary—(nee Mihelic), wife of 
John, mother of John of Arcadia. Pa. 
sister of Stephen. Residence at 898 E 
207 St. 

JaskO, George—Husband of Mary 
(nee Glavic), son of John, brother of 
John, Stephen, Michael, Anthony, 
Frank and Anne Boots. Residence at 
6210 Schade Ave. 

Kogoj, Mary—(nee Zvegel), wife of 
Frimoz. mother of Joseph, Mary, Aug-
ust. Frances. Anne Kennedy and Mil-
dred. Residence at 6518 Edna Ave. 

Kuhar, George—Father of Mary and 
John, brother of John, Joe, Mis. Ann 
Godlar. Ursula Majer and Theresa 
Kink, Residence at 18315 Rosecliffe 
Rd. 

Logar, Jacob—Husband of Mary (in 
Europe), father of Jacob. Late resi-
dence at the home of his son at 22730 
Nicholas Ave. 

Mervar, Frances and Anton—Moth-
er and father of Anthony and Just-
ine. Residence at 6921 St. Clair Ave. 

Novak. Anton—Husband of Johanna, 
(nee Katern), father of Jennie Dolenc, 
Anne, Mary Rebol, Mildred, Anthony, 
Louis. Albin and Albert. Residence at 
6818 Edna Ave. 

Opara, Jacob—Residence at 13517 
Harvard Ave. 

SŽZ Annual Pilgrimage S 
The third annual Pilgrimage 

under the auspices of the Slo-
venian Women's Union of Ame- ^ 
rica will be held this Sunday, t ] 

July 26, 1942, at the Shrine of g j 

Mother of Hely in Lemont, 111. d 

Many of the Cleveland folks g 

left for Lemont Friday evening -j 
•via Greyhound busses and others R 

are leaving this evening. The d 

Pilgrimage a t t r a c t s many d 

thousand worshippers from all ^ 
over the United States. c 

The program for Sunday is: g 

At 10:30 a. m. procession to the f 

Grotto of Lady of Lourdes where i 

a Solemn High Mass will be 
sung. Benediction follows. r 

In the afternoon, there will be * 
a picnic on the grounds, under 
the supervision of Nos. 2 and 20 
of Slovenian Women's Union 
and a visit to the Sisters' and 
Brothers' homes. 

NORWOOD LIBRARY 5 

NEWS 
^ — — - — - * 

What the citizen should know about 1 
our fighting men in the U. S. Serv- • 
ices: Army. Navy, Marines, Air Force, 

i Coast Guard, and all branches, is a 
topic for your immediate attention! ; 
The letters from the boys in Camps 
and on all fronts are sometimes not 
as detailed as the citizens may wish, j 
The men are busy and hard at work, 
and letter-writing is a luxury. Read a 
book about the situation; the library 

1 has many of them. 
All the things you want to know of 

the places where the Service men are, 
' the kind of training they are receiv-
! ing the various aspects and kinds of 
. fighting in this war, all this and more 

is in print for your information. There 
are booko that describe the organiza-

i tions of the Services, ranks of officers, 
insignia of the various branches, and 

• other details. Well illustrated books t 
on modern weapons and machinery of 
war, guns, tanks, ships, planes, and 

i all the rest, are sent us from the Pub-
) Ushers daily. 

you don't have to take a trip to 
3 know something about the part of the 
• world where vour lad is winning the 

war. The library has everything from 
atlasses and maps to descriptions of 

3 all corners of the world and the his-
tories of all countries. 

Be intelligent, and know the geogra-
phy of distant lands, their cities, their 
ports, their industries. Perhaps it is 
Australia, or Ireland, or Iceland, or 
Africa, or even our West Indies that 
you need to know all about? And what 
about South America? Our nearest 
neighbor, so much in our newspaper 

. headlines lately, how much do you 
know about our business and politics 
with this near, and to us, very impor-

O tant country? 
A new book that every American 

should read is a small volume recent-
y ly eff the press. It is a speech made 
j by Henry A. Wallace, vice-president 

' of the United States. "The Price of 
'e Free World Victory" is the name of 
•g 1 this twenty-six pages cf vital reading 

| matter. Mr. Wallace says that we 
: must have victory, we will have it, 
; but not until we have paid the price, 
| and the price is high. For your vital 

, r information, visit your neighborhood 
| library, and use its books. 

Betsy Ross Dedicates Barn t 
Dance To Her Boys In J 

The Service i 
The third and last Betsy Ross ' 

Barn Dance, which is being held t 
this Saturday, July 25th, is be- i 
ing dedicated to the Betsy Ross 1 

Boys now in the service. All 1 
proceeds from the dance will be 1 
distributed in the form of cash ' 
gifts to the boys who are now ( 

working for Uncle Sam. 
The Barn Dance will be held 

at Manchuta's Barn on Glen-
ridge Road off Green Road just 
south of Euclid Ave. Johnny 
P e c o n and his orchestra will 
again provide the music for the 
dancers. 

No advance sale on tickets is 
being made. However, compli-
mentary tickets which will en-
title the holder to a five-cent 
reduction in his admission, are 

;, being distributed by the mem-
bers. 

The first two Barn Dances 
attracted not only many Cleve-

! landers but also many outsiders! 
i and it is expected that this third 
\ and last Barn Dance will draw 
• an equally large crowd. All 

members and friends are invited 
r to attend and participate in the 
I grand time Betsy Ross always 
t provides ,for its guests, 
j The worthy cause for which 
r this affair is being sponsored 
I should insure a record attend-
- anefc. 

Members and friends are re-
- minded that not only will you be 
® getting a grand time yourself, 
f ; but you will be donating to one 
g of the Betsy Ross fellows who is 
e now working for Uncle .Sam. 

Be sure to attend the third 
a' and last Betsy Ross Barn Dance 
d 1 this Saturday, July 25th. 

How Much Do W e Know About Slovenia 
BY DR. JAMES W. M ALLY 

(Continuation) 
In the spring of 901, the Mag-

yar hordes invadefi Carinthia. 
Their onslaught was met with 
such stiff resistance that, fol-
lowing a decisive battle on April 
11, they hurriedly left the coun-
try. More fateful, however, was 
the fall of the great Moravian 
Empire, which became the vic-
tim of the Magyar fury be-
tween the years of 904 and 906. 
After the sad defeat of the Ba-
varian troops on July 6th, 907, 
the Slovene lands fell under the 
domination of the Magyars for 
over a half century. The fron-
tier baronies established by the 
Franks in Carnia and Styria 
ceased to exist for some sixty 
years. 

The Slovenes in the moun-
tainous districts of Carinthia 
and upper Styria fared better. 
First of all they were away from 
the main paths of Magyar trav-
el, and secondly, the nature of 
the terrain prevented the fleet-
footed Magyar horsemen from 
being as successful as they or-
dinarily were on level land. 

The Magyars probably would 
never have come as far west as 
they did were it not for the urg-
ings of the Germans, who only 

sought to use them in their 
wars against the Slavs. For this 
gesture, the Germans now were 
paid in their own coin. They be-
gan to feci the curse of their 
sin of recruiting the Magyars 
against the Slavs. The Mag-
yars 'now rapiously tore through 
Bavaria and other German 
states, forgetting their erst-
while friends. These Magyar 
invasions so weakened the Ger-
man states that they willingly 
submitted to paying the Mag-
yars a large yearly tribute un-
til 995. 

The plundering invasions of 
the Magyars lasted until about 
the middle of the tenth century. 
In 995 the German Emperor 
Otto I, met the Magyars in a 
decisive battle that lasted three 
days. This defeat of the Mag-
yars on the plains of Lech at 
Augsburg, was the telling blow 
tha convinced the losing Mag-
yars that they could not con-
tinue to live by plunder and 
swerd amongst the central Eu-
ropean nations. In their many 
campaigns they had gradually 
lost most of their best men; 
hence nothing remained but to 
settle down peacefully and adopt 
the European mode of living. If 

they had not done this, they too, 
would have eventually been com-
pletely wiped out—as were the 
Huns'and the Avars. 

The coming of the Magyars 
dealt a determinate blow and. 
lasting injury to the Slavs. They 
were an important cause of the 
Slavs being divided today. In 
thrusting themselves into the 

(Continued on page 3) 
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NEWBURGH HEWS 

Coming Attraction i 
Tomorrow, July 26, is the date 

set for another great outdoor 
band concert and picnic. The St. ! 
Lawrence Band members extend 
a hearty welcome to all parish- , 
ioners and ' their friends who ] 
plan to attend this get-together 
at the National Home Grounds 
on 6818 Denison. The entertain-
ment program will feature 
Frankie Novak and his orches-
tra. I'll be seein"you there; so 
come one and come all. 
Feature Presentation ("our" 
boys) Call to Arms: 

The followin young men of 
our parish have been added to 
our armed forces: 
Edward Dedek 
Frank Gliha 
Edward Hausler 
Lawrence Janezic 
Frank Kenik 
Frank Lazar 
Paul Novak 
Johnny Shuster 
Charles Tekavcic 
Charles Telatko 
Laddie Trattar 
Alex Zmarzly 

May "Lady Luck" be their 
constant escort. 
Milito/ry Neivs 

Military post card greetings 
are sent to friends o f : 

Privates " L e f t y " Hrovat, 
Tony Kastelic, Chuck Yanchar, 
Sally Urbancic and Pfc. Frank 

Important Meeting f 
Sunday afternoon at 3:00 o'- j 

clock there will be an important I 
meeting of the Slovenian Holy j 
Name Union. The meeting is * 
the regular quarterly affair and C 
is being held this time at the 
new St. Vitus School on the s 

first floor. All members of the fc 
Holy Name Societies from St. I 
Mary's, St. Christine's, St. Law- a 

rence's, and St. Vitus' parishes i 
are cordially invited to attend, j 

o £ 
Picnic < 

Those of you who have walk- 1 

ed down St. Clair Ave. the past 
few weeks, have probably no-
ticed the show-cards in the dif- ' 
ferent store windows, letting 1 

the passers-by knovf about the 1 

first annual picnic held by the 
St. Clair boys. A cordial invita- 1 

tion is extended ot all and a 1 

good time is in store for you. A • 
well-known orchestra has been 
booked and there will also be 

: the best of refreshments. It will 
be held at Glenridge Farm on 
Green Road o f f Euclid Ave.., 
this Sunday, July 26. Be sure 

1 and be there. Enjoy yourself 
. at the picnic where all good 
; friends meet. 

— o ^ 

t Moonlight Ride Next Saturday 
2 Next Saturday night the Orels 
- are sponsoring a Moonlight Ride 

on the good ship "Eastern 
3 States." The time of sailing is 
- 9 p. m. and admission is $1.00. 
s! This is not exclusive and all 
i ! friends of the Orel Club are in-
v vited. 
1 ARE YOU INTERESTED? 
i For years the Orel Club has( 

e bean an organization for young | 
s people which featured plenty of. 

social activity. A year or more 
h ago the club was in decline but 
d since new life has been added 
I- and the club is rolling again. 

We are inviting the younger 
>- set of St. Vitus to join this fast 
ie moving club. See your Orel 
f, friend or contact Miss Ann Zak, 
e 6609 Bonna Ave. 
is The next meeting will be held 

on Aug. 13 at 8:30 p. m. Any-
d one interested is cordially in-
:e! vited to come down to the meet-

1 ing at St. Vitus School. 
_ — ^ — • 

Snyder of fCalifornia. f 
Privates Tony Kap4 

Planisek and Babe Tek»j 
Mississippi. 

Privates Tony Kuhel, 
Jeric and Sergeant Lou1' 
xar of Florida. 

Privates Frank Kast{: 

Fred Kuznik of Texas. ' 
Private Eugene Vrcefc 

land, Private John 
Michigan, Private Lou V 
Hawaii, Private Joe 
New Jersey, Private An" 
jan of Georgia, Priv«f 
Novak of South Carol" 
Vat* Ed Skufca of ^ 
Private Frank Ajnik o[ 
and Johnny Barle of M'5 

Congratulations to. | 
Trattar of West Virgjj 
has recently been P r0 ll 
the rank of Sergeant. J 

P. S.: Remember 
today and write that 
have been putting off 
now. 
Comings and Goings: J 

Mr. and Mrs. Frank 
Joe Sustersic, Mrs. j 
Perko and Brothers 
Joseph, S. M., toured J 
of Michigan and vis'{1 
favorite spots. 

Mrs. Angela Ajnik 
from Wenona, 111. 

Miss Agnes Slam1"1 

^ cationing in Minneso^ 
'Continued on 
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